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Crarpsl TOCBSIIEHa JMHIBUCTHIECKOMY aHAIM3y KyJIMHAPHO-TACTPOHOMHYECKOTO OHCKypca, (EeHOMEHY
MeTadopu3aly B CUCTEME HAUMEHOBAHUH NPOJYKTOB MUTAHUS TepMaHCKUX A3bIK0oB. Ha MaTepuane Hemerko-
IO M aHTJMHCKOTO S3BIKOB BBISBIEHA 3HAYMTENbHAS MPOIYKTUBHOCTH METAQOPHl B pacCMaTPHUBAeMOH KOHIIETI-
tochepe. C TOUKH 3peHHs JIEKCHYECKOTO COCTaBa OHAa BeChbMa pa3HOOOpa3Ha U COJEPKHUT KaK apXaudecKue Iia-
CTBI JIEKCHKH, OOIINe ISl HHAOEBPOIEHCKUX U FePMaHCKHX S3BIKOB, TAK M MHOTOYHCIIEHHbIE 3aMCTBOBAHUSL.
TactpoHoMUueckue MeTadopbl O OOJIBIICH YaCTH HOCAT aHTPOIIOICHTPUYECKUI XapaKkTep, UMEHYs BHEIIHOCTh
(gamie TpyOble 0003HAYCHUS YaCTel Tella YelloBeKa), KayecTBa Xapakrepa (Jalle OTPHUIATENIbHBIC) U COIHAb-
HBII cTaTyc (Yaie HU3KHi). BTopuyHble HOMHHAIMY, KaK TPaBUIIO, JEMOHCTPUPYIOT IPYOYIO CTUIIMCTHYECKYIO
OKpacKy M HCHOJB3YIOTCSI B Pa3TOBOPHON PEeYH U JUaJieKTaX B KaYeCTBE PYraTeibecTB. JJOCTATOYHO peNKH Ciry-
Yau pa3BUTHS NEPEHOCHBIX 3HAYCHUH C TOJIOKUTEIBbHON KOHHOTAanueH U QyHKIIMOHUPOBAaHHUE TIIOTTOHHMOB B
KauecTBe 9B(GeMu3MoB. Tak aHaIM3 KyJHHAPHO-TAaCTPOHOMHYECKOTO IHCKYpCa ITO3BOJIMII BBISBHTH TITIOTTOHH-
MBI, (PYHKIIMOHUPYIOIIKE C MEPEHOCHBIMH 3HAYCHUSAMHU B OXOTHUYbEM, CIIOPTUBHOM, CTYIEHUYECKOM, MEIUIUH-
CKOM H CIIeCapHOM JKaproHax, a TakkKe B KauyecTBe MPOopecCHOHAIN3MOB B YJHEPT€THKE, CTPOUTEIHCTBE, TEPMH-
HOB B apXUTEKType U TexHuke. [Ipu 3ToM mMeradopHyecKoMy MEPEOCMBICICHUIO TTOABEPIIINCh KaK MCKOHHBIC

TEPMaHCKHC, TaK 1 3aMMCTBOBAaHHBIC TIFOTTOHUMBI.

Kniouesvle cnosa: KynmMHapHO-TaCTPOHOMHUYECKOTO AWCKYpPC, TIIIOTTOHUM, MeTadopa, pasroBOpHas pedyb,

podeCcCHOHATBHBIHN JKaproH.
Beenenne

[Ipouecc HayyHOro NO3HAHUSA Ha COBPEMEHHOM
JTafne XapakTepu3yeTcs MEXIUCIHUILTHHAPHBIMHU
HCCIICJIOBAHUAMH W OOIIeH  mparMaTu4ecKoi
HanpaBJIeHHOCTHIO. [Ipu 3TOM JMHIBOKYJIBTYPHBIH
aCTeKT pacCMOTpeHUs mpodyieM npuodpeTaeT mnep-
BOCTENIEHHOE 3HadeHne. Kpome TOro, aktyalb-
HOCTh HACTOSIIETO WCCIENOBAHUSI OOYCIIOBIICHA
HWHTEPECOM COBPEMEHHON IMHTBUCTHUKH K H3yye-
HUIO JTUCKYypCa.

PaccmoTpuM ucTopHio TOHATHS Ouckypca. B
MIPUHIIMIIE, TO, YTO ceivac Ha3bIBAIOT JUCKYPCOM,
paHee HasbplBaJoch peubto. B konne XIX Beka B
HAYYHBIA CTHJIb BXOIOHUT IPUIATaTeNbHOE OUCKYD-
cueHblii. B 3apy0exHO#l TMHTBUCTHKE TEPMUH OuUC-
Kypc ynotpeobisiics B 50-x rojax mpoIuioro Beka B
3HAYEHUHM HEKOETO OTPE3Ka TEKCTa — YCTHOTO MIIU
nucbMeHHOTo. B Hawame 70-x romoB paboOTHI
M.M. baxrtuna, K. Apoma, IT. Aupu u M. Ilemé
MPUBENT K CO3JaHHUI0 (PaHI[y3CKOW IIKOJBI JIHC-
Kypc-aHaliu3a, B paMKax KOTOPOW MOJ JAUCKYpCOM
TOHUMAJICSI KOpITyC TeKCTOB [1].

3a mocnenHee JAECATUIICTHE TOHATHE JUCKypca
CTaJl0 OAHMM H3 LIEHTPAJbHBIX B T'yMaHUTapHOM
Hayke. Psii aBTOpOB paccMaTpuBaeT JHUCKYpPC Kak
MPOIECC W OJHOBPEMEHHO TMPOJYKT pPEeUerpou3-

BOZICTBa. B TO Bpemsi Kak JUCKypCc UMeeT AMHAMU-
YECKHUH, Pa3BOPAYMBAIONIUIICS BO BPEMEHHU Xapak-
Tep, TEKCT, KaK Pe3yNbTaT PeueBON ACSITEIHHOCTH,
cTraThyeH. TeKCT COOTHOCUTCS C CUCTEMOM sI3bIKa, a
JIUCKypC — C pedbto. J[pyrue ydeHbIEe TpPakTyIOT
JMCKypC OoJiee y3K0, COOTHOCS €ro ¢ TekcToM. [1o
UX MHEHHIO, JMCKYpC IpencTaBiseT coOoi ¢par-
MEHT TEKCTa, COCTOSIIMN 0ojiee 4eM W3 OJHOIO
MPEUIOKEHNST WM €ro He3aBHCUMOM dvacth [2].
Juckypc CyTh CBSI3HBIM TEKCT B COBOKYITHOCTH C
SKCTPAJTMHIBUCTHUECKUMH,  COIMOKYJIbTYPHBIMH,
TICUXOJIOTHIECKUMHU B IPYTHUMHU (PaKTOPaMH; TEKCT,
B3ATHIN B COOBITHIHOM acIICKTE.

B nHacrosimee BpeMs TUCKYpC M3ydaeTcs JTUHT-
BHCTHKOM, COITMOJIOTHEH, aHTporoyiorueH, ¢uio-
coueld, Teopueli KOMMYHHKAIIMA W COIHAIBLHOM
nicuxosoruei. JIMHrBUCTBI pa3pabaThIBAIOT TEMy
JIMCKypca B paMKaxX TEOPUU PEUYCBBIX AKTOB, WH-
TEPaKIMOHAITBHON COIMOJIMHTBUCTHKH, 3THOTpA-
(b KOMMYHHUKAIIMH, [TParMaTHKY, KOHBEPCAIIMOH-
HOTO W BapHAIlMOHHOIO aHanu3a. Takoil Mexauc-
[NUTTUHAPHBIA TIOJIXOJT HAJIOXWJI OTIEYaTOK Ha
MOHMMaHUE JHUCKYypca, U TIOHATUE OUCKYPC CTaJo
[IUPE TIOHSATHS A3bIK.

B.M. Kapacuk paccmaTpuBaeTr IUCKYypC C pas-
JIMYHBIX MO3UIUH. C MO3ULIMH S3BIKOBOH JTUYHOCTH
JUCKYpC TIPUPABHUBACTCI K KOMMYHHUKATHBHOM
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KOMIIETEHIMH, TO €CTh MPEICTABISIET COOOW 3HAHUS,
YMEHUSI U HaBBIKH, HEOOXOAUMBIE /ISl TTOJICPIKAHUS
obmeHus. C TO3UIMK TEKCTOOOPa30BaHUS JHUCKYPC
MIPUPAaBHUBACTCA K SI3BIKOBOM KOMIIETEHIIUH, OIIpe-
JETSIIOIIEH MPaBUIILHOCTD MOCTPOEHHS BBICKa3bIBa-
Hust. C MMO3UIMHU CUTYanuy OOIIEeHUS AUCKYPC Tpen-
CTaBJIeH B BUJE Pa3IUYHBIX CUTYalldil M ompenens-
€TCs MIPUHSTHIME B 00IIeCTBe chepamMu OOMICHHUS U
CJIOKUBIIMMHUCS HHCTUTYTaMU [3].

Tumomorust mucKypca, Kak M Jirodas apyrast
KJIacCU(UKAIUA, MOXKET CTPOUTHCSA HAa Pa3IHMYHBIX
ocHOBaHISIX. Ha oCHOBe aHTHHOMHUM 00uecmeeH-
noe-tuynoe B.W. Kapacuk BpiAenser JTUYHOCTHO-
OPUEHTUPOBAHHBIA (MIEPCOHANBHBIA) M CTaTYyCHO-
OPUEHTHUPOBAHHBIA (MHCTUTYLIMOHAJIBHBIA) JTUC-
Kypc. B mepBoM ciyyae roBopsIInii BEICTYIAET Kak
JIUYHOCTH BO BCEM OOTaTCTBE CBOErO BHYTPEHHETO
MHpa, BO BTOPOM — KakK MpPEJCTABUTENb OIpene-
JIEHHOTO COLIMAJIFHOTO HHCTUTYTA [4].

B coBpeMeHHO# COIMONMHTBUCTUKE aKTUBHO MC-
CIeIYIOTCS ~ MONUTUYECKUM, HMH(POPMAILMOHHBIH,
Hay4YHBIH, PEIMTHO3HBIN, TEJAaroTHIeCKuil, FOMOPH-
CTHUYECKUA W PHUTYaJIbHBIA THUCKYpPCHI. VI3BECTHBI
WCCIIeIOBaHUA KYJIMHAPHO-TACTPOHOMHUYECKOTO JIHC-
Kypca ¥ €ro pa3HOBUAHOCTEH [S].

®enomen MeTapOpsl YHUBEPCATICH U H3Y4aeTCs
Ha CTBIKE JIMHTBUCTUKH, (PHII0CO(UH, JTOTUKH, TICH-
XOJIOTHH, TICUXOaHalN3a, TePMEHEBTUKH, JIUTEpa-
TYypOBEICHUS, CEMUOTUKHU U PUTOPUKH.

Metadopa uMeeT IOITYI0 HCTOPUIO M3YYEHUS.
TepMuH NpUHAIIEKUT APHUCTOTENIO, KOTOPBIN TO-
HUMAJI ero BechMa mupoko. OH cuutan Metadopoit
0001 000pOT peun, rae NPUCYTCTBYET IepeHece-
HHUE CMBICNA C OJJHOTO cJ0Ba Ha Apyroe. braronaps
APUCTOTEITIO CIOKUIICS B3I Ha MeTadopy Kak Ha
HEOTBEMJIEMYIO YacThb SI3BIKA, HEOOXOIUMYIO IUIS
KOMMYHUKATUBHBIX, HOMHHATHBHBIX W IIO3HaBa-
TENBHBIX Telieid. B HacTosee Bpems metadopa 1mo-
HUMaeTcs He TaK IIMPOKO, KaK B aHTHYHOCTH. Co-
BpPEMEHHBIE JIMHTBUCTHI OTPENENIIOT MeTadopy Kak
TPOI, B OCHOBE KOTOPOTO JISKUT MEPEHOC 3HAUCHHS
Ha OCHOBE cpaBHeHUs. Metadopa sBIsIeTCS OITHUM
Y3 BOKHEHIINX Cpe/ICTB 00OTaIlleHNS SI3bIKA.

Mertagopa BcTpedaeTcsl B pa3HBIX BHJAX TEK-
CTa, HaYWHAs C TOJ3MU W IyOIHIIUCTUKH, KOHYAs
SA3BIKaMU Pa3JIMIHbIX OTpaCJ'[eﬁ HAY4YHOT'O 3HAHUA,
BXOJIsl, TAKUM 00pa3oM, B pa3Hble BUIBI JUCKYypCa.
C 2-i1 monoBuHbl XX BeKa IMOABIISIOTCS HCCIEIO0-
BaHUS MeTaQophl B IUAAKTHUCCKOM, CIIOPTHBHOM,
MEAUIHHOM M pEeKIaMHOM IHCKypcax. Mertadopu-
YeCKHI TIEPEeHOC BeChbMa PaclpoCTpaHeH B mpodec-
CHOHAJIIBHOM JTUCKYpCE U TEPMUHOJIOTHH [6].

B pazroBopHOM nucKypce MeTadopa UCTIONb3Y-
eTcs vamie Bcero. B aToit cdepe oHa BeITOIHSET
JE€HOTaTUBHYI0, KOTHUTHBHYIO, 3KCIIPECCHBHO-
OLICHOYHYIO M 3KCIIPECCHBHO-00Pa3HyI0 (QYHKIIHH.
Metadoprka pa3rOBOPHOH pedd aHTPOIOIICH-

TPUYHA HE TOJHKO M3-3a JIGKANIUX B €€ OCHOBE Ye-
JIOBEYECKUX CTEPEOTHUIIOB, HO U B CBSI3H C TEM, YTO
OCHOBHBIM OOBEKTOM MeTaOpUIEeCKOH HOMHUHA-
UM SBJSIETCS YEIIOBEK BO BCEX CBOMX IMPOSBICHU-
sIX. DTO 3aTparvMBarollie WHTEPEChl 4YEIOBEKAa B
MTOBCEAHEBHON >KU3HU OOBEKTHI M SIBICHHUS — €TO
BHEITHOCTh, WHTEIUICKT, IIOBEJCHUE, XapaKTep,
MICHXO03MOIIMOHAIFHOE COCTOsIHME, CIoco0 Tepe-
MEIIEHHs, pedeBas ACATCIBHOCTh, (DHHAHCOBOE
noyio’keHue, pabora. Kpome toro, obpasHele cpen-
CTBa HCIIOJIL3YIOTCS JUIsI HOMHUHAIIMU OOBEKTOB
KU3HEHHOTO MPOCTPAaHCTBA YEJOBEKAa — IIHIIH,
OJICKIBI, IPEAMETOB OBITa, IMOMEIICHUH, ITOMAaIl-
HUX XHUBOTHEIX [7]. BecbMma npoaykTuBHa MeTado-
pa B nuanekrax [8].

[Ipu »TOoM pasroBopHast meradopa BeCbMa H3-
OuparenbHa B BEIOOPE 1€ CBOMX HAMMEHOBAHHU.
OnHa UMEHyeT He BCe MOAPSI XapaKTePUCTHKU Ye-
JIOBEKA W OKPYXKAIOIIUE er0 OOBEKTHI, a JIUIIb Te,
KOTOPBIM CBOWCTBEHHA 0CO0as BaXHOCTh, HAIPH-
Mep, Ipu 00O3HAYEHUHM YMCTBEHHOW [ESITEIBHO-
CTH, yClleXa WM Heycllexa HadyHHaHUI, MaTepH-
QITBHBIX B3aUMOOTHOIIIEHUH. MeTtadopsl TPOIYK-
TUBHBI B 00JIACTH HOMHUHAIUU 3J000JHCBHBIX U
HEOOBIUHBIX COOBITH, TIE MOTYT CIY)KHThb Kak
reiopaTHBaMH, TaK U 3BdeMu3Mami [9].

CBoeoOpasue pazroBOpHO MeTadOpuKH CO-
CTOUT B CTPEMJICHHHM K KOHKPETHOCTH, HATJISTHO-
CTH W Tpu3eMIEHHOCTH oOpa3a. OHa mabioHHa,
MOCKOJIbKY HE JOJDKHA TPEMSTCTBOBATH JUHAMMU3-
My TOBCEIHEBHOT'O OO0IIeHus. PasroBopHbie mepe-
OCMBICIICHUS JIOTHYHBI W IIPOCTHI B (POPMAIBHO-
acconuaTuBHOM Mane. OHu o0oramarwT peyb H
KOJIMYECTBCHHO, 1 KAYECTBCHHO.

KyJMHApHO-racTPOHOMHYECKHIl TUCKYPC

KynuHapHO-raCTpOHOMHYCCKUH JIUCKYPC MPE-
CTaBJIACT COOOH OCOOBIN BHJI KOMMYHHKAITHH, CBS-
3aHHBIA C COCTOSIHMEM IHUILIEBBIX PECYPCOB U MPO-
meccamMm Mx o0pabotku W morpebienus [10]. Pac-
CMOTPUM OCHOBHBIC COCTAaBJISIOIINE KYJIWHAPHO-
racTPOHOMHYECKOTO JHCKYypCa.

[enpro TaHHOTO JMCKYypca SBISAETCS (POPMHPO-
BaHWEC TUIIEBBIX NPEANOYTCHUN TOTPEOUTENS |
KyJIbTYPHBIX JOMUHAHT (CTOJIOBBI 3THUKET, MPaBH-
Jla TOBEACHUSA 3@ CTOJOM H T. [I.), CBSI3aHHBIX C
TOJIJICPXKAHUEM JKU3HU TIOCPEJCTBOM MOTPEOJICHUS
. Kpome Toro, nensMu MOTyT CIIy>XKHUTh Tepe-
Jlada OIBITA WM 00yYeHHE, O3HAKOMJICHUE C KYJTH-
HapHOH KyIbTYypOH W TPaIUIUSAMH JPYTHX Hapo-
JIOB, OILICHKA KaKOro-au0o perenrta Ha OCHOBAHWUHU
cBoero omnbiTa [11].

YyacTHUKaMU KYJHHAPHO-TACTPOHOMUYECKOTO
JIUCKypca BBICTYIAIOT areHThl WM aBTOPBI, o0Ja-
JAaroIue 6OHBLHI/IM OIIBITOM, HaBBIKAMH, yMeHI/IH—
MU, 3HAaHUSIMU B 00JIACTH FaCTPOHOMHUH (HampuMep,
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CITy>Kallye 3aBeJIeHUH 00IeCTBEHHOTO MTUTAHUS), |
KIIMCHTHI, HaMepeBaloIuecs YTO-TH00 IPUTOTO-
BUTh, WIH MOCETUTENN 3aBEJCHHs OOLIECTBEHHOTO
nuTanus. Taxke uMeeT MecTo OOIIEHHE CITYKaIIUX
U mocetuTeneil Mexxay coboid. Ha ObiToBOM ypoBHE
YYaCTHUKAMHU KYJIMHAPHO-TaCTPOHOMHYECKOTO
JUCKYypca BBICTYMAIOT AOMOYAJALbl B MOMEHT MpHU-
TOTOBJICHUS, IPUEMa HITH OOCYKISHIIST TIHIITH.

XPOHOTONIOM  KYJIMHAPHO-TAaCTPOHOMUYECKOTO
JUCKYypca BBICTYNAIOT BpeMs, B TeUEHHE KOTOPOTO
OCYIIECTBISICTCS IPUTOTOBJICHUE MUK (KyJIHHAP-
HBIN MPOM3BOACTBEHHBIA IPOIECC) U KOTOPOE OT-
BEJICHO Ha OOCIIYy)KHBaHUE MMOCETUTENICH 3aBeleHUs
OOIIIECTBEHHOTO IUTAHUS, MECTO, TAE MPOHCXOIAUT
COOTBETCTBYyIOIIasi paboTa IO MPHUTOTOBICHUIO
UM U 00CITyXKUBaHUE MMOCETUTENEH, Tl MPUHU-
MAIOT MUY Pe3UACHTHI (IOMAITHHE KyXHS H CTOJO-
Basu T. 1.)[12].

Omnupasce Ha kinaccupukammo A.B. OnsHuya
[13, c. 155-156], MOXHO BBIACTUTH PA3HOBHIHO-
CTH KyJHMHAPHO-TACTPOHOMUYECKOTO IHCKypca —
3aCTOJIBHBIN, IIPOU3BOACTBEHHBI U PUTYyabHBIN.
OTH pa3HOBUIHOCTH B3aWMOJICHCTBYIOT. 3aCTOJb-
HBIA ITUCKYpC SBIISIETCS, KaK MPaBHIO, TMYHOCTHO-
OpPUEHTHUPOBAHHBIM, UMEET MECTO B OBITOBOH Ce-
pe oOuieHns 1 AEMOHCTPUPYET OOJBIIYIO 3aBHCH-
MOCTb OT KOHTEKCTa. 3aCTOJIbHBINA AUCKYPC MOMKET
MePEeCceKaThCs ¢ PUTYAIBHBIM, IproOOpeTas craryc-
HO-OPUEHTHPOBAHHBIM XapakTep, YTO BBIPAXKAETCS
B KIUIIMPOBAHHOCTH OOIIEeHHs. PuTyanusupoBaH-
HBIM XapakTep 3aCTOIBHON KOMMYHHUKAIIUU JUKTYET-
Csl COUMANBGHBIMA (YHKIUSMU TapTHEPOB, UX BO3-
PacTHBIM U T€H/IEPHBIM CTAaTyCOM, CTETICHbIO UX 3Ha-
KOMCTBAa M 3HAYUMOCTH, OPHUITHATIBHOCTH 0OCTaHOB-
KA 1 OOIIECTBEHHHIM KaHOHOM. [Ipom3BOnCTBEHHAS
Pa3HOBUIIHOCTH KYJUHAPHO-TaCTPOHOMHYECKOTO
SABJISICTCS I/IHCTI/ITyIlI/IOHaJ'H)HOI‘/‘I.

KymunapHo-racTpoHOMHYECKHI AUCKYpC TIpen-
CTaBJICH MPEHEACHTHBIMI TEKCTaMH KYyJIHMHAPHBIX
pEelenToB, B KOTOPHIX HCIHOJB3YKOTCA COOTBET-
CTBYIOILIAS] TEPMUHOJIOTUS M YCTOWYIHMBBIE OOOPOTHI.
B kadecTBe OCHOBHOTO HWCTOYHHKA pEATU3AINU
TEKCTa KYJIWHAPHOTO peEIeNnTa BBICTYIAaeT IIOBa-
pEeHHasl KHUTa KaK TUIEPTEKCT. 3acTOJbHAs KOM-
MYHUKAIlUA BKJIIOYAET OOCYXJCHHUE pEeIeNTOB
OJIIO]T U TIOXBAJBI XO3slKe WM ToBapy. B pury-
AIBHOM 3aCTOJILHOM JUCKYPCE MPUCYTCTBYIOT Tpe-
OEACHTHBIE TCEKCTBI — TOCTBI, II€CHH, ITOCJIIOBUIIBI,
MTOTOBOPKH, ahOPH3MBI, KIHIIIE, (PPa3eOTOTU3MBL

KynunapHo-racTpoHOMHUYECKUH TUCKYpC Tepe-
CEeKaeTCs C TUCKYPCOM CPEICTB MaccoBOd MH(pOp-
Mallid W KOMMYHHUKaluu. 3amadyed ux oOmiero
KOMMYHUKAaTUBHOTO  IMPOCTPAHCTBA  SIBJISETCS
TPAHCTIOPTUPOBKA WH(OPMAIMU O MHUIIE, MPOIYK-
Tax, CIOco0ax mepepadOTKU M MOTPeONeHus B CO-
OUYM C IeTbi0 (POPMHUPOBaHHS NPEANOYTCHUH U
KYJIBTYPHBIX JJOMHHAHT, CBSI3aHHBIX C IMTOTPEOIICHH-

€M THIIY, U BO3ACHCTBUS HA NOTPEOUTENS AT BBI-
0opa ero NUIIEBBIX npeanouTeHui [12].

KynuHapHO-raCTpOHOMHYECKUN AUCKYPC TECHO
aCCOLIMUPOBAH ¢ KOHIENTOC(hepolt nuwa-eoa, BMe-
CT€ C KOTOPOil OH 00pa3yeT IMHTBOCEMHUOTHYECKOE
MPOCTPAHCTBO, OPTraHU30BAHHOE B COOTBETCTBHH C
HAIIMOHATBHO-KYIbTYPHOU CHENU(UKON JaHHOTO
SI3BIKA W ero HocHuTens — Hapoza. [lostomy ractpo-
HOMHUYECKasT KOMMYHHKATHBHAas cCpella aKTUBHO
M3y4yaeTcsl Kak 3THOKYIBTYPHBIA (peHOMEH B pam-
Kax KOHIIENTOJIOTHH, TUCKYPCOJOTHH, JHHIBOCE-
MHUOTHKH U JINHTBOKYJIBTYPOJIOTHH.

OOBEKTOM HAIllero HCCIEOBAaHUS  SBIISETCS
KOHIleNTocdepa npooyKmos numaHusi TepMaHO-
SI3BIYHOTO  KYJIMHAPHO-TACTPOHOMHYECKOTO  JIHC-
Kypca. [IpemMeroMm HACTOAIIEH CTAThH SIBIACTCS
(heHoMeH MeTadopu3alui HAMMECHOBAHHWHA TIPOIYK-
TOB muTaHus. MccrnenoBanue mpoBeIeHO HA MaTe-
pHajie HeMEIKOTO U aHTJIMHCKOTO S3BIKOB Ha OCHO-
Be cnoBapeit cepun Duden, Longman u Cambridge
dictionary [14-17].

ITHMOIOTHYeCKas H ceMaHTHYecKast
XapaKTepPUCTHKA CHCTeMBI IIIOTTOHMMOB
repMaHoS3bIYHOTO
KYJHHAPHO-TACTPOHOMHYECKOI'0 JTUCKYPCa

B cBsBu ¢ TeMm, 4TO mHTaHWE SABIAETCS OMOIO-
TUYECKOM OCHOBOHM JKWM3HH, HaMMEHOBAHUA IMPO-
OYKTOB NHUTAaHUSA B S3BIKAX, C OAHOH CTOPOHBI,
BECbMa Pa3HOOOPA3HBI, a C JPYroil CTOPOHBI, He-
MOHCTPHUPYIOT apXandeckue IiacTel Jekcuku. Cu-
CTeMa  HAMMEHOBaHUM  NPOAYKTOB  IUTAHMS
(TFOTTOHMMOB) TEpPMaHOS3bIYHOTO  KYJIMHAPHO-
racCTPOHOMHMYECKOTO JAUCKypca BKIIFOYAET JIEKCHYe-
CKHE CJIOH, OOIIue IS WHIOEBPOMEWCKUX U Tep-
MaHCKHX SI3bIKOB.

CaMBIM JpEeBHUM SIBISIETCS IDIACT JIEKCUKH 00-
IIEUHIOEBPOINIENCKOr0 MPOUCXOkaeHus. MuTepec-
HO, YTO JAHHBIM JIEKCUYECKUN IUIACT COMEPIKHUT
MHOXKECTBO HAMMEHOBAHMK pbIO, HampUMep: HEM.
Lacks, Hecht, anri. lax, pike u ap. B Hero Bxomsar
HAaMMEHOBAHMsI BXXHEUIINX ISl IPEBHETO YeJIoBe-
Ka BHUJIOB MNPOAYKTOB M Oyof — SIOJOKO (HEM.
Apfel), (aurt. apple), opex (mem. Nup), (aurm. nut),
sino (uem. Ei), (aurn. egg), momoko (wem. Milch),
(anrn. milk), Boma (wem. Wasser), (aursi. water) u T. 1.
JpeBHeMnii MIACT JIEKCUKH JI€MOHCTPUPYET
Oompmioit  meradopudeckuii  moTeHIWan. Tak,
HEMEIKOe HAaWMEHOBAaHUE Opexa B pPasTOBOPHOM
pe4H CIYXKHUT pYyrareibCTBOM, Ha3blBas HETOAHOIO
yelloBeKa. B cenbckoil MECTHOCTH OHO Ha3bIBaeT
3arajKy, 3ajady, TPYAHOCTb, mpoOinemy. Kpome
toro NUfS uMeHyeT KpYTIyro BBIPE3KYy M3 OelpeH-
HOM YacTu KOpPOBbEW TYIIM B >KaproHe MOBapoB,
MIOJIOBOM OpraH CaMKH CEMEHCTBa MCOBBIX B OXOT-
HUYbEM JKaproHE W TOJIOBKY KII0Ua Ha CJICHTE Clie-
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capeil. B cBo1o ouepenb, B aHIIIMICKOM SI3bIKE CJIO-
BO NUt B DHEPreTHKE O3HAYAET MEJNKHU YrOJIb pas-
mepom 30—50 MM, B pa3rOBOPHOM SI3BIKE — TOJIOBY,
nMesl 3HaueHHe, OJIM3KOe K PYCCKHUM CIIOBaM «KO-
TEJIOK», «OallIkay, a TakkKe 4yJakoBaTOro CTpaHHO-
r0 YeJOBEeKa, KpOME TOT0, JaHHOE CJIOBO ITOI00HO
HEMEIIKOMY HCIIOJIb3YeTCsl B KayecTBE pyrareib-
CTBa IPU HETaTHBHOM XapaKTEPUCTUKE YEIOBEKA.

B HemenkoM s3bIke HaUMEHOBAHUE siflla Ha3bl-
BaeT Ms4, aBHaOOMOY, NE€HbI'H, €BpOIICHCKHE Jie-
HEXKHBIC SJUHHIGI (€BPO U T. 1.), MOIIOHKY M He-
TOIHOTO, HEHYXXHOTo dYenoBeka. [locmemnue BTO-
pUYHBIE HOMUHAIUN UMEIOT TPyOyI0 KOHHOTAITHIO.
brmuskumu 3HaYCHUSAME CIIOBO O0JIaaeT U B aH-
ruiickoM s3pike. OHO TaKKe TPUMEHSCTCS IS
0003HaYeHUs TpaHAThl, OOMOBI U B aMEPUKAHCKOM
AHTJIMICKOM — YeJIoBeKa MY>KCKOTO T10JIa, ITapHsl.

Hemerxoe HanmeHoBaHue jococs Lacks ucmosts-
3yeTcss B TIOBAPCKOM KaproHe st 00O3HAYCHIS
JIOPCAIBHBIX MBIIIII TYII KABOTHBIX. A aHTJIHHACKOE
CJI0BO trout, KpoMe OCHOBHOTO 3Ha4eHHUsS «(Hopemby,
MPUMEHUMO K HE OYeHb MPUBJICKATEIEHOH KEH-
IIMHE, a Takke ATUM CIOBOM HAa3BIBAIOT JKEHCKHUMA
TIOJIOBOM OpraH U (YPUTHIHYIO HKEHIHHY.

3HaYuTeNIFHOE  KONMYECTBO  HAWMECHOBAHUH
MPOAYKTOB TNUTAHUS TEPMAHOSI3BIYHOTO KyJIHHAP-
HO-TACTPOHOMMYECKOTO JTUCKypca OTHOCUTCS K
00IIerepMaHCKOMY SI3BIKOBOMY (OHJY, HalpuMep:
mem. Fleisch, Hering, Krabbe u ap., B aurr. meat,
herring, crab u mp. Jlekcuka oGmierepMaHcKOro
MPOUCXOKICHUS TAK)KE YCIICIIHO pPa3BUBAET BTO-
pUUYHBIE HaWMeHOBaHWI. HanMmeHOBaHWE cenbIu
Hering B HeMenKOM s3bIKE HMEHYET XYIOTO MYX-
YUHY U A€Talb I (UKCALUK MaJaTKU (OTTSDKKY).
B anrimiickoM s3sike cioBo herring mpuo6peno
PSI DONONHUTENBHBIX 3HaueHui. VIM MOTyT Ha3HI-
BaTb ACBCTBCHHUILY, a TaKXE HEIPUATHYIO I
TOBOPSIIETO JKEHIIIHY, B )KHBOTHOBOJCTBE JAHHOE
CIIOBO HCIIONB3YETCS Al UMEHOBAHUS JIOMIAIU C
NOATAHYTBIM XHUBOTOM MWW «OJICHbUM) 6pI-OXOM
MIpY OMHMCAaHUM MOPOKa dKCTEpbepa JOoMIaau (CHHO-
HHUM K cJioBy herring-gutted).

HaumenoBanue kpaba Krabbe B Hemenkom
SA3BIKC MCIOJIB3YCTCA JId IYTIMBOIO MMCHOBAHUSA
MTOJIBIYKHOTO peOeHKa, TTIaBHBIM 00pa3oM JEBOYKH,
a TaKKe Ha3bIBaeT KPIOKOOOPa3HBIN JEKOPATUBHBIN
3JIEMEHT TOTHYECKON apXUTEKTyphl (kpabb). B To
BpeMsi KaKk B aHIJIMICKOM si3bIKe, ClIOBOM Crab mo-
MHMO JKHBOTHOTO HA3bIBAIOT MOIBEMHOE IPHUCIIO-
coOyenue, neOEIKY B CTPOUTENLCTBE, a B CIOPTE
YIOp JIEXKa, COTHYB HOTH C3a]I1, WIHA «MOCTHK.

BaxHOHN cOCTaBIIAIOIIEH CHCTEMbl HaUMEHOBa-
HUH IPOAYKTOB NUTaHUs T€PMaHOS3BIYHOIO KYJIHU-
HApHO-TACTPOHOMHUYECKOTO  ITUCKypCa  SIBISICTCS
rpymmna JATHHCKUX 3aWMCTBOBaHHH. DTO CpaBHH-
TEJIbHO OOJbINas TPpyIa, oomas s OONBITMHCTBA
TepPMaHCKHUX S3BIKOB, MPEJICTABICHA XOPOIIO acCh-

MWJIMPOBAHHBIMU CMHAIAMH, 3aHMCTBOBAHHBIMU
B oOulerepMaHcKUii TEepuOJ, HalpUMeEp: HEM.
Feige, Kdse, Kiirbis, Pfeffer, anrm. fig, cheese,
pumpkin, pepper. JlaHHble 3aMMCTBOBAHHS CBHIIC-
TEJNbCTBYIOT O PaHHUX — C 2 BeKa H. 3. — 3HA4U-
TENBHBIX S3BIKOBBIX KOHTAKTAaX APEBHUX TepMaH-
LIeB C PUMJITHAMH B cpepe TOProBIIM MPOAYKTaMHU
MUTaHUS, CENbCKOTO XO3AUCTBa, 3eMJIeICIHs U ca-
JOBOJICTBA.

PaccmoTrpuM  MeTadopuzanuio  3aMMCTBOBAH-
HbIX B JIPEBHHE TMEPHOABI S3BIKOBOIO Pa3BUTHS
enuann. Hemenkoe namMeHoBanme cblpa Kdse B
Pa3TOBOPHOM peuM IOJy4aeT MEePEeHOCHOe YHHYH-
KUTENBbHOE 3HAaYeHHE «B3IOp, YelyXa», a aHTJIMi-
ckoe cheese — «rymuia, 0OJBaH», KPOME TOTO B
AQHTJIMHACKOM CJICHI'€ 3THM JK€ CJIOBOM 00O03HAYAIOT
JIeHbIn — «0abmno, kamycta, 6abku», B TEXHUKE U
TEKCTWJIBHOW NPOMBIIIICHHOCTH — IWJIMHApPUYE-
CKyr0 000HHY, a B TUIIEBOM MPOMBIIUICHHOCTH —
000U TPOAYKT, KOTOPBIH MOXHO Hamas3aTb IO-
JIOOHO MSTKOMY CBHIpY, WIH HUMEIuil hopmy To-
moBKH ChIpa. Hememkoe HanMeHOBaHWE WHXHpA
Feige pa3Buiio B pa3roBOpHOM s3bIKE MEPEHOCHBIE
3HauYeHUs], TPy00 UMEHYS >KEHCKUU MOJIOBOW OpraH
U YHUUYWKUTEIHHO HAa3bIBas JKCHIIUHY, 3aHUMArO-
IIYIOCSI TIPOCTUTYLHEH, ONU3KHUE 3HAUYCHUS ITOSBH-
JUCh W Y aHrimickoro ciosa fig (skeHckuit jo-
00K, Hapy>KHbIC TIOJIOBBIE OpraHbl, KOMOWHAIMA U3
TpEX MaJIbIEB — IIUII, (UTa).

HanmeHoBaHUS MPOAYKTOB THTaHUS, 3aMM-
CTBOBaHHbIE B OoJyiee TO3MHHE MEPUOMBI, TAKXKe
MTOKA3bIBAIOT TCHICHINIO K MEeTaOPHIECKOMY IIe-
peocMBICTIEHHIO 3HaveHus. Tak, 3aUuMCTBOBaHHOE
U3 TOJIbCKOTO $I3bIKA B HEMEIKUH HAUMEHOBAHHE
orypua Gurke pa3suiio B pa3sroBOpHOMN pedH IeJIbIi
PAI 3HAYSHMIA C TPpyOOH, YHHUMIKATEIILHOM, (hamu-
JIbSIPHOM M HacMEUUIMBOW KOHHOTamueu. [lanHas
€JIMHUIIA MOYXKET Ha3bIBaTh OOJIBIIION HEKPACHBBIH
HOC, MYXCKOH TOJOBOM OpraH, HErOZHOIO, IUIOXO
BBIMOJHSIONIETO paboTy YenoBeKa, Jale CropTcMe-
Ha, ¥ HETOJIHYIO (CTapylo) Belllb. 3aMMCTBOBAHHOE U3
POMAaHCKHX SI3HIKOB B HEMEIKHI HAUMEHOBAHUE [TBI-
Hu Melone B pasroBopHOM s3bIKE MPHOOPETO MIyT-
JIMBOE 3HAUCHHE «KOTENOK». Metadopuszamus ocy-
IIECTBJICHA, OYEBUIHO, HA OCHOBE CXOJCTBA (POPMEL.
BwMmecte ¢ TeM BO3MOXKHA OmMopa M Ha JIPyrUe CXOJ-
HbIE MPU3HAKK (MECTOMONOXKEHUE, (PYHKIIUS, [[BET U
np.). Tak, B aHITTHIICKOM SI3bIKE HAUMEHOBAHUE Yast
MeTaoprdeckd HWMEHyeT Mody (TIepeHOC OCy-
IIECTBIEH HAa OCHOBE CpPaBHEHMS IBETA), 4 TAaKKe
MUY JUIST Pa3MBIIUICHHsSI, UHTEPECHY0 HH(opMa-
nuio (TI0-BUIMMOMY, TIPEATIONATAOIYI0 €€ OCMBIC-
JICHHE BO BPEMSI HECTICIITHOTO YaCTIUTHS).

Menee 3HauMTENbHOE BIHMSAHHE HAa CHCTEMY
HAaMMEHOBaHUIl MPOAYKTOB MHUTaHUS TepMaHo-
S3BIYHOTO  KYJIMHAPHO-TAaCTPOHOMHYECKOTO  JIUC-
Kypca OKa3alil S3BbIKOBbIE KOHTAKThl C JAPYTHMH
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€BpOMEUCKUMHU HapoJaMu. Tak, W3 POMaHCKHX
SI3BIKOB 3aMMCcTBOBaHBI HeM. Melone, Sofe, Zucker,
anri. mutton, beef, biscuit u np. He3nauurenbHbl
3aMMCTBOBAHUS M3 CIIABSIHCKUX SA3BIKOB: HeM. Gur-
ke, Quark.

B anrnuiickoM si3bIke, Kak U B APYTHX FepMaH-
CKHUX SI3BIKaX, €lle B JApPEBHEHIINe BpeMeHa BCTpe-
YaJch CIOBa, KOTOPhIE MMENH OOIIHe KOPHH CO
CJIOBAaMH CJIaBSIHCKUX SI3BIKOB U, MPEINOIOKUTEIb-
HO, ObUTM 3aMMCTBOBAaHbI M3 JHAJIEKTOB CIIABSH-
ckux 1miemMeH yxe B XII Beke, mocie dero 1mepe-
IIJTA U3 JPEBHEAHTIUHCKOTO B COBPEMEHHBIA aH-
MIMCKU s3bIK. Hanpumep, cIoBO «MOJIOKO0» ObI-
JI0 3aMMCTBOBAaHO BHAUYale APEBHUM S3BIKOM Y
CIIaBSTHCKHX IUIEMEH Kak meolk, u yxe oTTyma xak
milk mepenuio B coBpeMeHHBIN s13bIK. Takke pas-
BHBAJIOCH U CJIOBO MEQ, KOTOPOE B IPEBHEAHTIIHII-
ckuii mepuon mpuobpeno ¢opmy meodu, a B co-
BPEMEHHOM aHTJIHICKOM cTano dopmoii mead, T.e.
MemoBoe BuHO [18]. B mambHeliniem mpou3onuio
pacimupeHne 3HaYeHUH YIIOMSHYTHIX cioB. CI0BO
milk oOpeio psag MeTahOpHUYHBIX 3HAYEHHH, CPEAN
KOTOPBIX «TyMaH, 00JauHOCTB», a Mmead craio
HCTIOJIB30BATHCS B MOITHIECKUX TEKCTaX B 3HAUE-
HAA «1yT» [19].

B cemaHTHYeckoM IUIaHE CHCTeMa HAMMEHOBa-
HUH MPOAYKTOB MHUTAHUS T€PMAaHOS3BIYHOTO KYJIH-
HApHO-TACTPOHOMHUYECKOTO THCKypca TeTepOreH-
Ha. [Ipexxae Bcero, BBLAEINM TPYIIy HAaMMEHOBA-
HUM TPOAYKTOB IHUTAHUS PACTUTEIHHOTO IIPOHC-
XOKICHHS, KOTOpash CONCPKUT HANMEHOBaHHUS
oBoIIIei, PPYKTOB, OpEXOB U KpyIl. JlaHHas rpymmna
naer Ooratelii MeTadopuueckuil Matepuan. Tak,
HEeMeEIKoe HauMeHOBaHue pernbl Rijbe passuno mne-
peHOCHBIC (aMIITbsIPHBIE 3HAYECHHUS TOJIOBBI U Tap-
Ha. [locneanee 3HadeHue 3a(pUKCHPOBAHO B CElb-
CKOM MecTHOCTH. HeMenkoe HauMEHOBAaHKE CIHMBBI
Pflaume pasBwio rpyOble YHHYMIKHTEIbHBIE 3HA-
YEHUs, UMEHYS KEHCKUN TMOJIOBOM OpraH M Heroj-
HOTO c1aboro yenoBeka. HeMenkoe HanMeHOBaHHE
siostoxa Apfel cioyxut sBdhemusmMom s 0003HaUe-
HUS JKeHCKoll rpynu. HammenoBanue Ganana Ba-
nane B HEMEUIKOM pa3TOBOPHOM S3BIKE HA3BIBACT
KOH(UTYpaIio BEepPTOJIeTa C IBYMs BUHTaMH. B
HEMEIIKOM DPAa3rOBOPHOM SI3bIKE HaWMEHOBaHUE
kpynbl Griitze Ha3bIBaeT yM, pazyM.

CX0Xyr0 KapTUHY MOXKHO HaOJIOIaTh U B aH-
TIUUCKOM si3bIKe. Tak, HaMMEHOBaHHWE OBOINA —
carrot moJay4usao JOTOJHHUTENBHOE 3HAYCHUE Npu-
MaHKa, Crmumyil, «PsHUK», Ha €ro OCHOBE BO3HHK-
no Beipaxenue Offer the carrot, o6o3nauaromiee
«3aBJIeKaTh pssHUKOMY. [Ipu 3TOM cioBaps Long-
man Dictionary of Contemporary English ¢ukcu-
pyeT clenyloluil npumep, CoAepXkaluil JaHHOe
cioo: They have refused to sign the agreement
despite a carrot of £140 million [18]. Cnoso
cabbage momumo oBoIIa Ha3bIBAET M YEJIOBEKA B

0ecCO3HATETIFHOM COCTOSHUH, B PYCCKOM SI3BIKE
JUls €r0 HaMMEHOBAaHMS YacTO MCIIOJIb3YeTCs MOHS-
THE «OBOII». B amepuKaHCKOM BapHaHTE aHTJIUN-
CKOTO s3bIKa  3a()MKCHPOBAHO JIOMOJHHUTEIHLHOE
3HaueHHue cioBa apple — uHmgeel, KUBYLIUH B COOT-
BETCTBHH C KYJIBTYPHBIMH IICHHOCTSIMH Oe-
neix. JJanHOe MeTadopuieckoe 3HaU€HHE BO3HUKIIO
Ha OCHOBE IIOHUMAaHHSA I0JI0Ka Kak PpyKkTa KpacHO-
rO CHapy>Xu U 0eJIoro BHYTPH U CPaBHEHHUS BHEIII-
HEro M BHYTpeHHero oOiuka uHieina. [Tomumo
YKa3aHHOI'O 3HAYEHHUS, CYILECTBYET MHOXECTBO
JIpyTUX Pa3rOBOPHBIX: JIECTh, YEIllyXa, epyHaa, a
TaKke 3eMHOH map, 60M0a, OeHCOOIBHBIA MY B
cnopte. Kpome Toro, 1aHHBEIM CIIOBOM MOXKET 000-
3HayaThCsl CEKCyasbHas IPUBIEKATENBHOCTh, a BO
MHO>KECTBEHHOM YHCJIE OHO ABIISETCS 9B(PEeMU3MOM
UL 0003HAYEHUSI KEHCKOW TPYAN U MYKCKUX IT0-
JIOBBIX OpraHoB. Tarke MOCTaTOYHO OOJBIIOE KO-
JIMYECTBO 3HAYCHWUH, CBS3aHHBIX C Ha3bIBAHHEM
MOJIOBBIX OPraHoB (Kak W B HEMELKOM S3BIKE),
umeet nekcema plum. Hapsiny ¢ aTuMu 3HadYeHwHs-
MHu y He€ umMmerorcs u apyrue. Hanpumep, ona mMo-
XKeT 0003HauaTh BHITOJHBIA 3aKa3, HEMPEIBUICH-
HBIM J10XOH, <JIaKOMBIH KyCOYEK», «IIEHKH»,
«CIUBKW», a TaKke KOJOPOHHM  «TEMHO-
¢uoneroBeiit». CrnoBo lemon  momumo ¢pykra
0003HavYaeT HEYAAYHHKA, TITYTIA, TYIHIY.

Janee BplIenuMM TIpynny HAaWMMEHOBAHHWA MpO-
JIYKTOB JKUBOTHOTO IMPOUCXOXKACHUS, B KOTOPYIO
BXOJSAT HANMEHOBAHUSI MOJOYHBIX, MSCHBIX H PBIO-
HBIX IIPOAYKTOB. B 3Ty rpynimy BXOAUT HaMEHOBA-
Hue siiia. B 000ux uccieayeMbIx s3bIKax eIHHUIIBI
JAHHOW TPYMITBl 00Jaal0T 3HAYUTEIBHBIM TIOTEH-
LIMAJIOM PA3BUTUS BTOPUYHBIX 3HadueHWl. Tak,
HauMEHOBaHKWEe cMeTaHsl SChmand B BOCTOYHBIX
JIMaJIeKTaX HEMEIKOro f3blka (PYHKIIMOHUPYET CO
3HAaYEeHUEM I'pSA3U U WA, @ B BOCTOYHBIX U CEBEPHBIX
Ha3bIBaeT MEHKY Ha KUIITYeHOM Mosoke. HaumeHo-
BaHMe wWHJelku Pute ucronp3yeTcs B HEMELKOM
SI3pIKE JJI1 UMEHOBAHUS TIYNOW TIIECTABHOM JKEH-
mmael. HaumenoBanue kypuisl Huhn B Hemernkom
A3bIKe (DYHKIIMOHUPYET B KaUueCTBE pyrareibcTa. B
HEMEIKOM sI3bIKe HamMeHoBaHMe Imykun Hecht da-
MUITBSIPHO Ha3bIBAeT Yaji, (TabauHbIi) IBIM M MYX-
YIHY C [10JIOKUTEIBHON KOHHOTALUEH.

B aHmmiickoM A3bIKE pPa3BUTHE BTOPUYHBIX
HAMMEHOBAaHUM MPOUCXOIHUT IO CXOXKEH cXeme.
CnoBo chicken MOXET HCIIONB30BATHCS C OLIEHOY-
HBIM 3Ha4eHueM — Tpyce, a fish, kpome Hanmenosa-
HUS PBIOBI, MOXET NPUMEHSTHCA B IIAXMATHOM
criopre, 0003Hadas IUIOXOro, KpaifHe ciaboro
mraxmarucra. Jlekcema, o3Ha4amomias B racTPOHO-
MHHU TPECKY, MOXKET TaKKe B pPa3rOBOPHOM peun
Ha3pIBaTh YyJaKa WIM JOypaka, a B OOTaHWKE —
CTPYUOK.

B amepukaHCKOM BapHaHTE aHTJIMICKOIO A3bIKa
CIIOBO POrk, W3HAYabHO NPUMEHSIONIEECS Kak
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HaMMEHOBaHHUE COpTa Msica, MPUOOPENI0 HOBOE 3HA-
YCHUE W TPEIIONIaracT MPaBHTEILCTBEHHBIC MPH-
BWICTMH U JOTanud. HanMeHOBaHWE NTHUIIBI
turkey moxer Takxke (YHKIIMOHHUPOBATH B 3HAYeE-
HUM (HUIbMa WK THEChI, TPOBAIHMBIICHCS B POKa-
te. CnoBo milk o6peno maccy 3HadeHHi, OCHO-
BAaHHBIX HA CXOXKECTH MO BHEIIHUM IPHU3HAKAM C
MosiokoM. Tak, cpenm HHUX €cTb HAaUMEHOBAHUS
00JIAYHOCTH WM TYMaHa, a TAKXKE COKa paCTECHHH.

Kpome Toro, BeIIETNM TpyIly HANMEHOBAHUN
6mon. B Hell nenecooOpa3HO BBIAENIUTH NOATPYII-
Il HANMEHOBAHUH MYYHBIX, MSCHBIX M KOMIDIEKC-
HeIX Omron. K maHHBIM moArpymmaM NIpUMBIKAeT
MOATpYIINa HauMEHOBaHUW mpunpan. Jlekcuka
JAHHOW TPYIIBl JEMOHCTPUPYET 3HAYUTEIBHBIN
MeTaOpHUECKUH MOTeHIUaI. Tak, HeMelKoe
nanmenoBanue Jammm  Nudel wucmons3yercs B
CEJIbCKOM MECTHOCTH JUIsl 0003HAYEHHS J)KapEHbIX B
Maclie THPOKKOB M KopMa Uil Tyceil. B 10HBIX
muanektax rmorronuM Nudel HaseiBaeT Bua Bape-
uuka. B pasrosoproii peun Nudel ciyxut mmeno-
BaHMEM 4YeJIOBEKa, Yallle JKCHIIWHEI, a TakkKe TPy-
ObIM 0003HAUCHHEM MY)KCKOTO ITOJIOBOTO OpraHa.
HaumenoBaunue 3amHero okopoka Schinken B pasro-
BOPHOM HEMEIKOM SI3BIKE MOXET CITYKUTHh (aMu-
TBSIPHBIM 0003HaYEeHUEM ATOAUIEL. B cTyneHueckoM
XKaproHe JaHHas JeKceMa IpuoOpena 3HAYECHHE
OONBIION TOJCTOM KHUTH, KOTOPOE Pa3BUIIOCH HA
OCHOBaHHHM METOHHMHYECKOTO IIepeHOCca, TaK Kak
(hOoNMaHTBI YaCTO UMENN OOJIOKKY M3 CBUHON KOXKHU.
Ha ocHoBe 3Toro 3HaueHus B pe3ynbTaTe MeTado-
PHYECKOT0 TepeHoca ¢ OONBIIOro pa3Mepa KHATH Ha
OOJIBIIYI0 KapTUHY, AJMHHYIO TbECy WM JOPOro-
crosuit GuneM chopMUPOBANOCH 3HAYECHHE «IIPO-
W3BEJICHNE WCKYCCTBA IDIOXOTO KadecTBay. Hemer-
KOE HauMEHOBaHWE caxapa ZUCKer B MeAUIMHCKOM
JKAPTOHE CIYXKUT JJIs1 0003HAYEHUSI TITFOKO3BI KPOBU
U COKpaIIcHHBIM Ha3BaHHEM auabera.

B anrmmiickoM s3bIKE KpPOME PAa3HOBUIHOCTH
MaKapoHHBIX W3JEIMH CIIOBO Macaroni Moxer
MMEHOBATh TPYOy Majoro Juamerpa, a TakKe WH-
CTPYMEHT IS pe3bObl MO NEepeBy — JIOKCUHYIO
cramecky. ITumesoit mpoaykrt salt wa mpodeccro-
HQJIBHOM J>KaproHe CHELHAINCTOB IO POOOTOTEX-
HUKE O3HAYaeT IMOMEXH B BUAE OMIMOOYHO OEIBIX
3JIEMEHTOB M300paXKEeHHS, a Y MOPSKOB — OTBITHO-
ro, ObIBajoro Mopska. B cBoo odepenb, MpsSHOCTh
pepper MoXeT UMEHOBATh OOAPOCTH yXa, a TaKKe
B OMNpeAeIéHHOM KOHTEKCTE IT0Ipa3yMeBaTh IIO-
XOTh  CTpacTh. Jlekcema cake pacmpocrtpaHeHa B
pas3HbIX cepax u MPUMEHSETCS sl HANMEHOBAHISI
HE TOJIBKO CIIaIKOTro OJIF0Aa, HO U JKEHCKOH rpynu,
ATOJAI], CEKCYaITbHO MPHUBJICKATEIBHON JICBYIIKH B
[EJIOM, a TaKXKe MPOCTOTO IIEBOTO» JieNa, B cde-
pe CTpOMTENbCTBAa MAHHBIM CJIOBOM Ha3bIBalOT
IUIUTKY JIMTOTO METajljla, a B CJICHI'C — ICHBI'U. B
OpUTaHCKOM BapHaHTE aHTIMICKOTO s3bIKa CIIOBOM

pudding moskeT Ha3bIBATHCS J1FOOOE CAaaKOe OJIF0-
10, & B aBCTPAIUICKOM CIICHI'€ JaHHBIM CIIOBOM
Ha3bIBAIOT MAJEHBKOTO W TOJCTOTO YENOBEKa HITH

LITyMIa.

Ocobennoctu Metadopusanun
HAUMEHOBAHUIi MPOJAYKTOB NUTAHUS
B repMaHOsI3bIYHOM
KYJIHHAPHO-TACTPOHOMHUYECKOM JTHCKYpCe

AHanu3 KopIyca HCCIIEOBAHHS IOKAa3bIBAET,
yro MeTadopusams B CHCTEME HAHMMEHOBAHHI
MPOAYKTOB MUTAHUSA TEPMAHOS3BIYHOTO KYJIMHAP-
HO-TACTPOHOMHYECKOTO HCKypca IPOTEKaeT Ha
OCHOBE CPaBHEHHsI CIIEAYIONINX MPU3HAKOB: (op-
Ma, pa3Mep, KOHCHCTCHIIUS, I[BET, CBOWCTBO IIPO-
nykta. Tak, Ha OCHOBE IIBETOBOIO CXOJCTBA
HauMeHOBaHMe Inykn Hecht B HemelkoM s3bike
(haMWIBIpHO MMEHyeT 4aj, (TabayHbIi) IbIM, a B
aHrIIHCKOM s13p1ke Milk Ha3BIBaeT HE TOJBKO MPO-
IOYKT THUTAHWs, HO COK PAaCTEHHH COOTBETCTBYIO-
miero nsera. MeTad)OpHUECKHii IEPEHOC HA OCHO-
BaHUM pa3Mepa IEMOHCTPHPYET HaMMEHOBAHHE
cocucku Wiirstchen, koropoe B pasroBopHOM
HEMELIKOM S3bIKE€ 0003HAYaeT >KaJIKOro YeJIOBeKa.
Mertadopu3anmnio Ha OCHOBaHHH CBOWCTB MPOIYKTa
JIEMOHCTPUPYET HEMEIKOE HANMEHOBAHUE TBOPOTA
Quark, koTopoe mpuoOpeso B pPasrOBOPHOM SI3BIKE
3Ha4YeHHe Yenyxu, B3mopa. OTpuiarenbHas KOHHO-
TalUs ¥ YHUYMKATETBHBIN OTTEHOK 3HAYCHUS BO3-
HHUKAIOT, OYECBHUIHO, Ha OCHOBAHUM CPABHEHHS C
TAaKUMM CBOMCTBAMH TBOPOTa, Kak OBICTpas Imopdya
M HE3HAUUTENLHAs MHUTATeNbHas LEeHHOCTh., CBOM-
CTBa MepIla JIeKAT B OCHOBE MeTaQOPHUECKOTO ITe-
peHoca 3HAuYeHMs, BCJIEACTBHE KOTOPOTO €ro
HeMmenkoe HanmeHnoBanue Pfeffer momyumno 3uaue-
HHUE TI0IbeMa, CTUMYJIA, CHJIBI, CXOXKHE 3HAYCHUS
HMEIOTCS W y aHIJIMIICKOro cioBa pepper. Ha oc-
HOBAaHUM CXOJCTBA II0 KOHCHCTEHLUH B HEMELIKOM
a3pIKke HamMeHoBanue Mmsca Fleisch o6osnauaer
(pPYKTOBYIO MSKOTh, @ HAWMMECHOBAHHE BOJIBI
Wasser — mot, Mouy u Clie3bl.

OHaKo yarle BCEro B HAlIEM KOPITyCe MPOLEce
MeTa(OpU3aLUK OCYIIECTRIIETCS HA OCHOBE CPaB-
Herus ¢opmbel. Tak, HeMeNKOoe HaMMEHOBaHHE
rpyid Birne Moxker B pasroBOPHOU pPedd CITYXKHUTh
IU1s1 0003HAYECHUS HJIEKTPUUECKOH JTAMITOYKH U (a-
MUJIBSIPHO UMEHOBATh I'OJIOBY YeJIOBEKA. 3HAUCHHMS
TOJIOBBI € (haMUJIBSIPHBIM OTTEHKOM Pa3BUIIN TaKKe
HEMeIKMe HauMeHoBaHMs THIKBEI Kiirbis, persl
Riibe n ropoxa Erbse, a B anrmiickoM sI3bIKe Ope-
xa nut. HaumeHOBaHUS HPOIYKTOB IUTAHUS JI0-
BOJIBHO YAacTO CPAaBHHMBAIOTCS C YaCTSAMHU Teja ue-
JIOBEKa, HAPUMEDP B HEMEIKOM SI3bIKE HaMMEHOBa-
nust orypia Gurke u xaprodens Kartoffel nasniBa-
0T HOCHI COOTBETCTBYyIOIIEH ¢opmbl. Hemenkoe
HauMeHOBaHue Jiyka Zwiebel mytnuBo HaspBaer
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BH/ )KEHCKOW NPUYECKH (TIy40K) B Pa3HOBUIHOCTD
KYIOJIBHOTO MOKPBITUSI B XPAMOBOH apXUTEKType
(mykoBuuHas T7aBa). Hemerkne HauMEHOBAaHUS
kapTodens u siina (Ei) GyHKUHOHHPYIOT B cHop-
THBHBIX KaproHaX, WMeHys OacKeTOONbHBIE U
(GyTOONBHBIC MSYH, T€ K€ 3HAYCHUS MPHOOPETACT U
AHTJIMKCKOE CIOBO €dJ.

Bo3MokHO pasBuTHE METaQOpUKH IO psIy
npu3HakoB. Tak, HEMeNKoe HANMEHOBAHUE OJIIbU
Fladen moxet Ha3piBaTh J11000€ MEUCHOE HU3IETUC
MOX0eH (HOPMBI, & TaKXKe JIFO0OH MPeIMET IM0XO0-
KEro pa3Mepa M KOHCHCTEHILIMH, HAIPUMEp KOpo-
BbU HCIpaHeHWs. HeMelkoe HauMEHOBaHUE KO-
Oacer Wurst Takxke MOXXET HMEHOBATh JIFOOBIE Mpe/I-
MeThl TOXOKeH (OPMbI M KOHCHCTEHIMH, MPEKIIE
Bcero ucrnpaxkuenus. Ha ocHoBanmu cxonctsa dop-
Mbl 1 KOHCHUCTCHIIMM HEMEIIKOe HAUMEHOBaHUE ITH-
pora Kuchen meradopudueckn ymorpebisieTcst mis
0003HaUeHHUsI CIIPECCOBABILEHCS Macchl MOCTe JaB-
KA BHHOTpaga M MacIUYHBIX KynbTyp. Hemerkue
HAWMEHOBaHMs KapTodens U JyKa Ha3bIBAIOT
HApYYHBIC WM KaPMaHHBIC Yachl COOTBETCTBYIOIICH
¢dopmbr u pasmepa. Hemenkas nexcema Kartoffel
Ha3bIBaeT OOJBLIYIO KPYINIYIO JBIPY B UyJKE WA
Hocke. Ha OCHOBaHMM CXOICTBA I[BETA U KOHCH-
CTCHIIMM B HEMELIKOM SI3bIKC HAWMMECHOBaHHE COyca
Sofe mpuoOpeno 3HaYeHWE TPS3H, B AHTIUHCKOM
si3pike GpykT pulm man Ha3BaHWe IBETa, & HAMMe-
HoBanue Mosioka Milch (kak u amrmmiickoe milk)
MOKET HMEHOBATh COK PA3JIMYHBIX PacTEHHUi, criep-
MY PbIO, KOCMETHYECKYIO 3MYJICUIO, TBOPOIKHUCTHIN
CEKpET, BBIPAOATHIBAEMBIH Y HEKOTOPBIX MTHUIT IS
KOPMJICHUS MITEHIIOB (IITHYBE MOJIOKO).

B xone aHanm3a BBISBJICHO, YTO BTOPHYHBIC
HaUMCHOBAHU MTPOAYKTOB MNHUTAaHHA 4Yalle BCEro
Ha3bIBAIOT YaCTH Tejla 4YeloBeka (rOJIOBY — HEM.
Birne, Kiirbis, Riibe, Erbse; noc — mem. Gurke,
Kartoffel; rpyns — mem. Apfel, anrm. cake, apple;
scroauiibl — HeM. Schinken; mosioBbIe OpraHbl — HEM.
Ei, Feige, Gurke, Nudel Pflaume, aura. fig) mmubo
JIAI0T XapaKTEPUCTUKY YENIOBEKY, MOMUEPKHUBAs €ro
cmabocth, HukuéMHOCTH (Hem. Ei, Huhn, Nugp,
Pflaume, Wiirstchen, aarii. lemon, cheese, chicken),
TIIYIOCTh, THiecnaBue (Hem. Pute), xymoOy (Hewm.
Hering), samste HempecTmxHON mpodeccueit
(mem. Feige — npocturyrka, Gurke — croprcmeH-
HeynmauHuk). Tarke 3aUKCHpPOBaHBI 3HAYCHHUS
4yenyxH, epyHasl (HeM. Kdse, Quark), Tpsisu (HeM.
Sofe, Schmand), ucnpaxuenuii (mem. Fladen,
Wurst),  BropocoptHoctn  (Hem.  Kartoffel,
Schinken). Takum 06pa3om, BTOpHUYHBIC HOMHHA-
UK B HCCIIeAyeMOol KoHIenrochepe, Kak MpaBmiIo,
JEMOHCTPUPYIOT OTPUIATENBbHYI0 KOHHOTAIIHIO,
(baMUITBSIpHYIO, TPYOYI0, YHUUMKUTEIbHYIO CTUITH-
CTHYECKYIO OKPAacKy U MOTYT (h)YHKIIMOHHUPOBAThH B
Ka4decTBE pyrarenbCTB. [lonoxuTenpHass KOHHOTA-
IS WIH ITyTIABasl CTHIIMCTUYECKAsT OKPacKa IpH-

CYTCTBYIOT pexe, HalpuMep IPH UMEHOBAHUH JIU-
ma (mem. Hecht, Krabbe, Ribe) wiu B ciygae 2B-
demuu (mem. Apfel, Wasser).

AHanu3 KopIyca HCCIIENOBAaHHS BBIABHJ, YTO
psil BTOPHYHBIX HAMMEHOBaHHUH MPOIYKTOB IHTa-
HUSI BXOJIUT B JHAJIEKTHI, MPO(ECCHOHATBHBIE A3bI-
KA W JKaproubl. HaMu YCTAQHOBIICHBI €IWHHMIBL,
(GYHKIIMOHUPYIOIME B OXOTHHYbeM (Hem. NUfp),
cnopruBHoM (Hem. Ei, Kartoffel, anrn. egg, fish),
ciecapuoM (aem. NUS, aHriI. macaroni), MeIuIiH-
ckoM (mem. Zucker), crymeHueckoM  (HeM.
Schinken) u moBapckom (mem. Lacks, Nufs) skapro-
Hax. Pexxe BTOpUYHBIE HAUMEHOBAHUSI TEPMUHOIIO-
rusupyores. B Hamiem kopriyce oOHapyKeHbl ap-
xurekTypusie (Hem. Krabbe, Zwiebel) tepmumsi,
TeXHUYECKHe (aHriI. macaroni, salt).

BoiBoabI

KynunapHO-racTpOHOMHYECKUN AUCKYpPC Mpe-
CTaBIIET COOOM CMEMIaHHBIN THI KOMMYHHUKAIIUH —
JIMYHOCTHO-OPUEHTHPOBAHHBI B OBITOBOH cdepe
OOIIEHU Y OJHOBPEMEHHO CTaTyCHO-OPHEHTH-
POBaHHBIA, HOCSIIAYA WHCTUTYIIMOHAIBHBIN Xapak-
tep. Llemsro qanHOTO THITA AMCKYpCa sBIsieTcs (op-
MHUpPOBaHUE LIEHHOCTEW Ha OCHOBE TJIaBHOHW 3a/lauu
[JIIOTTOHUYECKOW KOMMYHHUKALUU — MUTaHUA, KOTO-
poe sBISETCS ONHUM W3 HEOOXOIUMBIX YCIIOBHMA
Ouonornyeckoro BbDKHMBaHUA. KynmuHapHO-TacTpo-
HOMUYECKHHA AUCKYpPC MHTEPECEeH AJIsl JIMHIBOKYIIb-
TYPOJIOTHH, TaK KaK (PUKCHpyeT KyIHHAPHYIO KYyIb-
TYpy Y TPaJUIMIO HApOJa, TACTPOHOMHYECKYIO Kap-
TUHY MUpa JaHHOTO si3bIKa. Kak u mobomy npyromy,
KYJIMHAPHO-TACTPOHOMHUYECKOMY JUCKYPCY MPHUCYL]
(heHOMEH MeTahopU3aLHH.

CocTaBHON 4YacThl0 KyJWHApHO-TACTPOHOMHU-
YECKOro AMCKypca SIBIISIETCS cHUCTEMa HauMEHOBa-
HUHM NPOLYKTOB NMUTaHUA. B uccinenyembIx A3bIKax
JaHHas cuctema rereporeHHa. C TOYKH 3peHUS
STUMOJIOTMM OHa JEMOHCTPUPYET 3HAYUTEIbHbIE
apxXanyecKue CJIOH, JIEKCUKAa KOTOPBIX BOCXOIUT K
00IIerepMaHCKOMY S3BIKOBOMY (DOHIY MM HMEeT
HMHJOEBPONEICKOe NPOUCXOXKAECHUE. 3JHAUYUTENb-
HBI B KOJINYECTBEHHOM OTHOLLUEHHUHM IUIACT JIEKCH-
KW BOCXOJUT K pAaHHUM 3aMMCTBOBAaHHAM U3 Jia-
THUHCKOTO SI3BIKA.

Ha ocHoBe mpoBenEHHOr0 UCCIEAOBaHUS YCTa-
HOBJIIEHO, YTO HCCIIeAyemasl JIEKCUKa MOKa3hbIBAeT
TEHJICHIIUIO K MeTa(opHu3alnuu Ha OCHOBE Pas3iiny-
HBIX NpU3HAKOB. Yaie BCero MMeeT MECTO MeTa-
(oprueckuil IEPEHOC Ha OCHOBAaHUH (POPMEI, pa3-
Mepa, KOHCHCTEHIIMM M IBeTa MponaykTa. ['acTtpo-
HOMUYECKHE METa(OpEbl, 110 GOJBIICH JacTH, HOCSAT
AHTPOIOLEHTPUUECKUI XapaKTep, UMEHYs pa3jiny-
HbIC XapaKTePUCTUKH YEJIOBEKa: BHEITHOCTH (Jale
rpyObie 0003HAYCHHUS YacTei Tela YeJoBeKa), Ka-
YyecTBa XapakTepa (yalle OTpULATeNIbHbIE) U COLU-
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aNbHBIN cTatyc (yame Hu3kuii). Kpome Toro, ycra-
HOBJICHA TEHJIEHIMS K Pa3BUTHIO NEHOPaTUBHBIX
BTOPHYHBIX HOMHHAIMHA. OTMETHM TaKKE AKTHB-
HOe (PYHKIMOHHUPOBAHUE BTOPUYHBIX HOMHHALUI
MPOAYKTOB IHTAaHHS B Pa3IMYHBIX THpodeccro-
HAJIBHBIX )KaproHAX M TCPMHUHOJIOTHH.
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METAPHORICS OF THE GERMAN-LANGUAGE CULINARY
AND GASTRONOMIC DISCOURSE: LINGUOCULTURAL ASPECT

0.V. Matasova, Y.A. Fokeeva

Yuri Gagarin State Technical University of Saratov

The article is devoted to the linguistic analysis of the culinary and gastronomic discourse, the phenomenon of metapho-
rization in the system of naming food products in Germanic languages. Based on the material of the German and English
languages, the significant productivity of metaphor in the conceptual sphere under consideration has been revealed. From
the point of view of lexical composition, it is very diverse and contains both archaic layers of the vocabulary common to
the Indo-European and Germanic languages, as well as numerous borrowings. Gastronomic metaphors for the most part are
anthropocentric in nature, naming appearance (often crude designations of parts of the human body), character traits (often
negative) and social status (often low). Secondary nominations tend to exhibit coarse stylistic overtones and are used as
slurs in colloquial speech and dialects. Cases of the development of figurative meanings with a positive connotation and the
functioning of gluttonims as euphemisms are quite rare. Thus, the analysis of culinary and gastronomic discourse made it
possible to identify gluttonims that function with figurative meanings in hunting, sports, student, medical and plumbing
jargon, as well as as professionalisms in energy construction, terms in architecture and technology. At the same time, both
the native Germanic and borrowed gluttonims underwent metaphorical rethinking.

Keywords: culinary and gastronomic discourse, gluttonim, metaphor, colloquial speech, professional jargon.
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